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Skema srl · Via dell'Artigianato, 8
31047 Ponte di Piave (TV) - Italy
Tel. +39 0422 858511
Fax +39 0422 858505

Numero Verde 
800 378776
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PAVIMENTI DESIGN_ DESIGN FLOORINGS CREATIVE



RICERCA
RESEARCh

La ricerca costante è il segno distintivo della 
mission dell’azienda. Una ricerca di innova-
zioni tecnologiche per rendere le soluzioni 
produttive sempre più pratiche e durature, e 
una ricerca nel settore del design per offrire 
a clienti e progettisti idee e proposte sempre 
attuali. 
Ongoing research is the distinguishing mark 
of the company mission. Its search for techno-
logical innovations makes its flooring solutions 
increasingly practical and long-lasting. Re-
search in the design sector offers increasingly 
fashionable ideas and proposals to customers 
and designers.

PRODUZIONE
PRODuCTION

I prodotti Skema sono realizzati utilizzando le 
più moderne tecnologie, applicando tecniche 
di finitura superiore che permettono di otte-
nere superfici con un’eccezionale resistenza. 
Skema rispetta l’uomo e l’ambiente, perché 
utilizza materie prime naturali che non emetto-
no sostanze nocive.
Skema floorings are manufactured by using the 
most modern production technologies and by 
applying advanced finishing techniques that 
are able to create surfaces featuring excep-
tional durability. Skema respects humans and 
environment by using natural raw materials 
that do not emit harmful substances.

FORmAZIONE
TRAINING

Grazie all’assistenza offerta dall’ufficio tecnico, 
Skema è in grado di supportare i suoi clienti 
in ogni fase progettuale. Dalla stesura delle 
voci di capitolato ai rilievi in cantiere, perso-
nale costantemente aggiornato sarà in grado 
di affiancarli per garantire la buona riuscita 
dell’opera.
Thanks to the assistance offered by its techni-
cal office, Skema is able to support its custom-
ers in every project phase. From drawing up 
specifications to on-site surveys, constantly 
updated professionals are able to be at the 
customers’ side to guarantee success in their 
work.

SVILUPPO
DEVELOPMENT

Ogni prodotto Skema viene testato secondo 
le più severe normative e secondo i rigorosi 
standard di qualità che l’azienda si è autoim-
posta, per garantire ai consumatori una qualità 
superiore sotto ogni aspetto.
Every Skema product is tested according to 
the strictest regulations and the highest qual-
ity standards the company has set for itself in 
order to guarantee to consumers a superior 
quality.

CERTIFICAZIONI
CERTIFICATIONS

Le caratteristiche tecniche e progettuali dei 
prodotti Skema li rendono performanti, robusti 
e durevoli nel tempo, limitando le esigenze di 
manutenzione. I prodotti vengono inoltre sot-
toposti a numerosi e severi test di qualità che 
ne garantiscono la superiorità anche rispetto 
alle specifiche previste dalle normative.
The technical and design features of Skema 
products make them top-performing, strong 
and lasting over years, so maintenance re-
quirements are limited. The products also un-
dergo many strict quality tests that guarantee 
their superiority, even with regard to the speci-
fications required by regulations. 

ASSISTENZA
ASSISTANCE
 
Un programma attento di formazione ha dato 
vita a un team di professionisti del montaggio 
in grado di risolvere ogni problematica della 
posa in opera  delle soluzioni integrate Skema 
con interventi rapidi ed efficaci.
A careful program of training has created a 
team of professionals that can solve every in-
stallation problem concerning Skema prod-
ucts with rapid and effective actions.



Intensità
CREATIVE

Sollievo
TOP LEVEL

Evoluzione
VERTICAL

Armonia
LIVING

Energia naturale
ELEMEX

Personalità
OPEN ART

La tua Sfera Vitale
Your Vital Sphere

Skema è il nuovo punto di riferimento delle soluzioni integrate per il benessere abitativo, grazie ad una nuova fi losofi a aziendale che mette al centro l’equilibrio 
dell’uomo. Con Skema è possibile creare infi nite combinazioni personalizzate e massimizzare il comfort personale di ciascuno: ogni ambiente diventa un luogo ma-
gico dove scoprire  un’atmosfera di rifugio dalle tensioni del quotidiano. Un’oasi di tranquillità e benessere dove ritrovarsi e ritrovare nuove energie. 

Il mandala è l’essenza, il mandala è il tutto: rappresenta il centro di energia che ha creato il cosmo, simboleggia il viaggio interiore verso la crescita e il benessere 
personale. Un viaggio raffi gurato creativamente in combinazioni grafi che che ognuno personalizza adattandole al proprio percorso individuale, esprimendo la pro-
pria vitalità grazie alla vivacità di segni e di colori.

Skema is the new reference point of integrated solutions for the well-being at home, thanks to its new company policy that focuses on man’s balance. With Skema 
you can create unlimited personalized combinations and maximize your personal comfort. Every room becomes a magical place where you can take refuge from daily 
stress. An oasis of peace and well-being where you can feel at ease and get new energy. 

Mandala is the essence, mandala is everything. It represents the centre of the energy that created the cosmos. It symbolizes the inner journey towards personal 
growth and well-being. A journey depicted with creativity in graphic combinations personalized by the individual path adaptations, expressing its energy through the 
liveliness of signs and colours.
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Intensità
Intensity

Non c’è creatività senza intensità nella scelta.
La famiglia di prodotti CREATIVE nasce per coniugare i linguaggi moderni del vivere attuale, 
contaminato da stili, tradizioni, emozioni che arrivano dal mondo ma anche dalla memoria.

There is no creativity without an intense choice.
CREATIVE fl oorings combine modern languages of today life with styles, traditions and emo-
tions coming from the world and from memories. 
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CREATIVE
Pavimenti Laminati Design
Design Laminated Floorings

UNA SOLUZIONE CREATIVA PER GRANDI PROGETTI
CREATIVE SOLUTIONS FOR GREAT PROJECTS

12 FINITURE DI SUPERFICIE
12 SURFACE FINISHINGS

PERCHÈ SCEGLIERE UN PAVIMENTO IN LAMINATO?
CHOOSING A LAMINATED FLOOR: WHY?

PROGETTO ADVANCED
ADVANCED PROJECT

KREO 
Una selezione accurata di decorativi, massima stabilità del supporto e resistenza superfi ciale AC6.
Careful selection of decors, high stability of the support and AC6 surface resistance.

VISION 
Una collezione di decorativi design proposta in 4 fi niture con resistenza superfi ciale AC4.
The design decors collection available in 4 fi nishings with AC4 Abrasion resistance.

BRIO
Sei fi niture per esprimere tutta la tua fantasia.
Six fi nishings to express all your imagination.

BRIO Mirror
Le qualità di un pavimento Brio con la fi nitura lucida AC4.
The qualities of a Brio fl ooring with AC4 glossy fi nishing.

GUIDA ALLA SCELTA
GUIDE TO CHOOSING SKEMA

PROGETTO OPEN ART
OPEN ART PROJECT

RIEPILOGO DECORATIVI CREATIVE
LIVING DECORS

04. 

10. 

44. 

45.

12. 

18. 

26. 

32. 

36. 

38. 

42.

INDICE

Collezioni CREATIVE
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CREATIVE
UNA SOLUZIONE CREATIVA PER GRANDI PROGETTI
CREATIVE SOLUTIONS FOR GREAT PROJECTS
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12 FINITURE DI SUPERFICIE  
PER ESALTARE L’EFFETTO DEI DECORATIVI
12 SURFACE FINISHINGS 
TO ENHANCE DECORS EFFECT

FLESSIBILITÀ DI APPLICAZIONE
PAVIMENTI PER OGNI TIPO DI SOLUZIONE
APPLICATION FLEXIBILITY 
FLOORINGS FOR ALL KIND OF SOLUTIONS

NUOVI FORMATI 
CHE INCREMENTANO LE POSSIBILITÀ PROGETTUALI
NEW SIZES 
INCREASING THE DESIGN POSSIBILITIES

TANTI DECORATIVI
CONTINUAMENTE AGGIORNATI IN BASE ALLE PIÙ ATTUALI TENDENZE
MANY DECORS 
CONTINUOUSLY UPDATED ACCORDING TO THE MOST CURRENT TRENDS

KREO E VISION
DUE NUOVE COLLEZIONI DEDICATE AGLI ARCHITETTI E DESIGNER
KREO AND VISION 
TWO NEW COLLECTIONS DEDICATED TO ARCHITECTS AND DESIGNERS

SPAZIO ALLA CREATIVITÀ
Creative, pavimenti di design in continua evoluzione
SPACE TO CREATIVITY Creative, constantly evolving design fl oorings



La tipologia dei formati disponibili e l’ampia scelta di fi niture amplifi ca le possibilità di utilizzo 
dei pavimenti Creative le cui caratteristiche estetiche vengono valorizzate soprattutto nell’ap-
plicazione su ampie superfi ci.

The sizes available and the wide choice of fi nishings increase the possibilities of Creative fl oo-
rings. Their aesthetic features are improved when installed in large areas.

FLESSIBILITÀ NEI FORMATI E DECORATIVI SEMPRE NUOVI 
FLEXIBILITY OF SIZE AND ALWAYS NEW DECORS

Grandi opere
Works

Spazi commerciali
Commercial spaces

Edifi ci pubblici
Public buildings

Hotel e Spa
Hotels and Spa

Scuole e palestre
Schools and gyms

Uffi ci
Offi ces

Ambienti della 
casa
Home

CREATIVE
Flessibilità di applicazione
Application fl exibility
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Una gamma completa di soluzioni
A complete range of solutions

I pavimenti Creative sono molto versatili, permettono infi nite combinazioni per esprimere al 
meglio tutta l’originalità e la fantasia negli accostamenti. Una selezione accurata di decorativi 
pensati per i progettisti, interior designer e architetti.

Creative Floors are very versatile, thus allowing infi nite combinations to better express origina-
lity and imagination. A careful selection of decors created for designers and architects.
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88

I pavimenti Creative sono disponibili in una infi nita possibilità di scelta di decorativi e in vari formati dif-
ferenti per permettere una maggiore personalizzazione di ogni ambiente. Dal formato doga classico, al 
quadrato o rettangolare fi no ai formati di grandi dimensioni avrete sempre a disposizione il pavimento 
giusto per i vostri progetti. Inoltre sono soluzioni al top della gamma per resistenza, stabilità del supporto, 
antistaticità e isolamento acustico, prodotti dedicati a chi cerca il massimo delle prestazioni e della scelta.

Creative fl oorings are available in a wide choice of decors and in many different sizes to allow a gre-
ater customization of each environment: from the classic plank format, to the square or rectangular 
size, up to large dimension, to always have the right fl ooring for your project. These are top performing 
solutions also for strength, support stability, antistatic and acoustic insulation.

CREATIVE
Un formato per ogni progetto
A size for each project

Un pavimento personalizzato ed unico
The customized and exclusive fl ooring



1290 mm

274 mm

1295 mm

395 mm

648 mm

395 mm590 mm

590 mm

620 mm

620 mm

1000 mm

1000 mm
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Tutti i formati di Creative 
All the sizes of Creative

I pavimenti Creative sono proposti in formati diversi: doga, rettangolare o quadrato di varie 
misure e a richiesta in formati speciali anche di grandi dimensioni. Tra le nostre proposte tro-
verete sempre una soluzione elegante, pratica e con un tocco di creatività in più.

Creative fl oorings are available in different sizes: plank, rectangular or square in various dimen-
sions and special formats on request. Among our proposals you will always fi nd a stylish and 
practical solution with a touch of creativity.

Formati speciali
Special sizes



GLI EFFETTI MATERICI E NATURALI
12 SURFACE FINISHINGS MATERIAL AND NATURAL EFFECT

12 FINITURE 
DI SUPERFICIE

Per aumentare le qualità estetiche di un pavimento, Skema propone una gamma di fi -
niture superfi ciali che esaltano le caratteristiche visive e tattili di ogni pavimento. Dodi-
ci fi niture che si ispirano al regno della natura permettono di riprodurre effetti naturali 
o materici sul pavimento come pietre, marmi, lamiere acidate, cuoio, resine o metalli e 
infi ne le fi niture lucide di grande effetto. Sensazioni cariche di emozioni che vanno ad 
esaltare lo spazio espressivo del pavimento.

Skema offers a range of surface fi nishings that enhance the tactile features of each fl o-
or. Twelve fi nishings inspired by natural elements allow reproducing on the fl oor natural 
or material effects, such as stone, marble, leather, resins or metals, and the special 
glossy fi nishing. Feelings full of emotions enhance the fl oor expressive space.
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 fi nishing 

BRIO MIRROR 

 fi nishing 

WILD

 fi nishing 

SKIN

 fi nishing 

FEEL

 fi nishing 

ELITE

 fi nishing 

GROOVE

 fi nishing 

SATIN

 fi nishing 

WOOD

 fi nishing 

PELLE

 fi nishing 

CROSSING  
WOOD

 fi nishing 

WOOD 

 fi nishing 

REAL WOOD

11



PAVIMENTI  IN LAMINATO LAMINATED FLOORINGS CREATIVE

KREO
“I nostri occhi sono fatti per vedere le forme nella 
luce: le ombre e le luci rivelano le forme”. 
Le Corbusier.

In natura nulla si crea, tutto si trasforma; e Kreo of-
fre la possibilità di trasformare i pavimenti in spazi 
espressivi, quasi forme tridimensionali. Kreo apre 
al design, accettando i nuovi stimoli creativi che 
vedono la materia come una delle possibilità per 
le superfi ci a pavimento. 

“Our eyes are made to see forms in light: lights and sha-
dows reveal forms.” Le Corbusier.

In nature nothing is created, everything is transformed. Kreo 
offers the possibility to transform the fl oor in an expressi-
ve space, almost a three-dimensional shape. Kreo is de-
sign and uses matter as a source of inspiration for fl oor sur-
faces.

COLLECTION

12



DESIGN MOOD

Finiture di superfi cie surface fi nishings:

REAL WOOD

CROSSING WOOD
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Collezione Collection
KREO

Finitura Finishing
REAL WOOD

Decorativo Decor
204 KINGSTON
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1616

Collezione Collection
KREO

Finitura Finishing
REAL WOOD

Decorativo Decor
202 GRAFFITI
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203 
Kindu

204 
Kingston

200 
Dark Shadow

202 
Graffi ti

201 
Teak Malaysia

REAL WOOD
fi nishing 

CROSSING WOOD
fi nishing  

KREO DECORATIVI

17

INFO

Spessore Thickness 9 mm

1290 mm

620 mm

620 mm274 mm

33
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Formato a richiesta 
Size available upon request

Incastro Sigil Lock System
Sigil Lock System Joint

Uso Domestico ( 23 )
Residential Use ( 23 )

Uso Commerciale ( 33 )
Commercial Use ( 33 )

Resistenza all’Abrasione
Abrasion Resistance 

Resistenza all’Impatto
Impact Resistance

Resistenza al fuoco
Fire Resistance

Pavimento antistatico
Antistatic Floor

Supporto HDF di qualità
Quality HDF support



“Chiarezza costruttiva portata alla sua espressione esatta; questo è ciò che io chiamo architettura”. 
Mies van der Rohe.

Vision è la gamma di pavimenti che offre un nuovo punto di vista, quasi una visione espressiva che dalla 
superfi cie orizzontale si proietta nel volume della stanza.
13 decori declinati su 4 texture che marcano la superfi cie e scolpiscono il colore grazie ai rifl essi della luce.

“Clarity of construction brought to its exact expression: this is what I call architecture.” Mies van der Rohe.

This range of fl oorings offers a new point of view, almost an expressive vision that from the horizontal 
surface is projected in the volume of the room.
13 decors and 4 fi nishings mark the surface and shape the colour thanks to the light refl ections.

PAVIMENTI IN LAMINATO LAMINATED FLOORINGS CREATIVE

VISION
COLLECTION

18

DESIGN MOOD

 fi nishing 
FEEL
GROOVE
ELITE
WILD
GEO
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Collezione Collection
VISION

Finitura Finishing
GROOVE

Decorativo ....
705 VULCAN KRYPTON

Collezione Collection
VISION

Finitura Finishing
FEEL

Decorativo Decor
701 METROPOLIS
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Collezione Collection
VISION

Finitura Finishing
GROOVE

Decorativo Decor
705 VULCAN KRYPTON

21

V
IS

IO
N

 C
O

LL
E

C
TI

O
N



22

Collezione Collection
VISION

Finitura Finishing
SKIN

Decorativo Decor
3275 CEMENTO GREZZO
3275 RAW CEMENT



Collezione Collection
VISION

Finitura Finishing
ELITE

Decorativo Decor
3179 DARK ACID METAL
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1295 mm

395 mm

INFO

Spessore Thickness 9 mm 620 mm

620 mm

Incastro Sigil Lock System
Sigil Lock System Joint

Uso Domestico ( 23 )
Residential Use ( 23 )

Uso Commerciale ( 32 )
Commercial Use ( 32 )

Resistenza all’Abrasione
Abrasion Resistance 

Resistenza all’Impatto
Impact Resistance

Resistenza al fuoco
Fire Resistance

Pavimento antistatico
Antistatic Floor

Supporto HDF di qualità
Quality HDF support

Collezione Collection
VISION

Finitura Finishing
SKIN

Decorativo Decor
3192 GRIGIO BETON
3192 BETON GREY

Collezione Collection
VISION

Finitura Finishing
SKIN

Decorativo Decor
3276 ACID METAL



705 
Vulcan Krypton

620x620 mm

706 
Grey Krypton

620x620 mm

704 
City

1295x395 mm

707 
Winter

1295x395 mm

703 
Iceberg

1295x395 mm

GROOVE
fi nishing 

FEEL
fi nishing  

3192 
Grigio Beton
Beton Grey
620x620 mm

3276 
Acid Metal

620x620 mm

3279 
Dark Acid Metal

620x620 mm

3292
Ice Resin

620x620 mm

3278
Grigio Stone
Stone Grey
620x620 mm

3275 
Cemento Grezzo
Raw Cement
620x620 mm

VISION DECORATIVI

SKIN
fi nishing 

708 
Ice River

1295x395 mm

WILD 
fi nishing 
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PAVIMENTI IN LAMINATO LAMINATED FLOORINGS CREATIVE

BRIO
“Non è il cemento, non è il legno, non è la pietra, non è l’acciaio; il materiale più resistente è l’arte”.
Gio Ponti.

Brio è tutto quello che volete per i vostri pavimenti o superfi ci. Grazie alla forza espressiva del laminato 
HPL il prodotto Brio è cemento, è pietra, è l’arte della tecnica dell’uomo.

“Not cement, not wood, not stone, not steel, but art is the strongest material.” Gio Ponti.
Brio is all you want for your fl oors or surfaces. Thanks to the expressive power of the HPL laminate, Brio 
is like cement or stone. It is the art of the human technique.

COLLECTION

26

Collezione Collection
BRIO

Finitura Finishing
SKIN

Decorativo ....
3278 GRIGIO STONE
3293 METAL STORM

 fi nishing 
SKIN
ELITE
SATIN
PELLE
WOOD

DESIGN MOOD



B
R

IO
 C

O
LL

E
C

TI
O

N

27

Collezione Collection
BRIO

Finitura Finishing
SKIN

Decorativo Decor
3320 CROSS FIBER GREY
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Collezione Collection
BRIO

Finitura Finishing
WOOD

Decorativo Decor
4467 ZEBRANO VULCAN
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Collezione Collection
BRIO

Finitura Finishing
SKIN

Decorativo Decor
3279 DARK ACID METAL
2002 ALLUMINIO SPECIAL
2002 ALUMINIUM SPECIAL
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3276 
Acid Metal

4490 
Metal Wood Pegaso

3279 
Dark Acid Metal

SKIN
fi nishing  

BRIO DECORATIVI

3292 
Ice Resin

4491 
Metal Wood Orion

3278 
Grigio Stone
Beton Grey

Collezione Collection
BRIO

Finitura Finishing
SKIN

Decorativo Decor
3275 CEMENTO GREZZO
3275 RAW CEMENT

30

1200 mm

290 mm

INFO

Spessore Thickness 10 mm 590 mm

590 mm

Incastro Sigil Lock System
Sigil Lock System Joint

Uso Domestico ( 23 )
Residential Use ( 23 )

Uso Commerciale ( 32 )
Commercial Use ( 32 )

Resistenza all’Abrasione
Abrasion Resistance 

Resistenza all’Impatto
Impact Resistance

Resistenza al fuoco
Fire rResistance

Pavimento antistatico
Antistatic Floor

Supporto HDF di qualità
Quality HDF support

Formato a richiesta 
Size available upon request



3316 
Alphabet-1

3320 
Cross Fiber Grey

3319 
Cross Fiber Carbon

3317 
Textile Boston

SATIN
fi nishing 

3279 
Dark Acid Metal

ELITE
fi nishing 

3275 
Cemento Grezzo
Raw Cement

3192 
Grigio  Beton
Beton Grey

3293 
Metal Storm

3318 
Textile Denver

3192 
Grigio Beton
Beton Grey

3276 
Acid Metal

3314 
Old English

4467 
Zebrano Vulcan

PELLE
fi nishing 

WOOD
fi nishing  
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PAVIMENTI IN LAMINATO DESIGN DESIGN LAMINATED FLOORINGS CREATIVE

BRIO Mirror
Brio Mirror Collection: un pavimento con fi nitura lucida di grande effetto, in grado di valorizzare ogni 
ambiente. Brio Mirror ha una resistenza superfi ciale in classe AC4 ed è disponibile, su specifi ca richiesta, 
sia in tinta unita che con gli altri decorativi della collezione Brio.

Brio Mirror Collection: a fl oor with a glossy fi nishing of great effect, able to enhance any environ-
ment. Brio Mirror has AC4 surface resistance and is available upon request in plain colours or in other de-
cors of Brio collection.

COLLECTION

INFO

Spessore Thickness 10 mm
590 mm

590 mm

32

Incastro Sigil  Lock System
Sigil Lock System Joint

Uso Domestico ( 23 )
Residential Use ( 23 )

Uso Commerciale ( 32 )
Commercial Use ( 32 )

Resistenza all’Abrasione
Abrasion Resistance 

Resistenza all’Impatto
Impact Resistance

Resistenza al fuoco
Fire Resistance

Pavimento antistatico
Antistatic Floor

Supporto HDF di qualità
Quality HDF support
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Collezione Collection
BRIO MIRROR

Finitura Finishing
MIRROR

Decorativo Decor
001 BIANCO
001 WHITE

33

3276 
Acid Metal

001 
Bianco
White

3279 
Dark Acid Metal

3278 
Grigio Stone
Stone Grey

3192 
Grigio Beton
Beton Grey

MIRROR
fi nishing  

BRIO MIRROR DECORATIVI



A

A

A

A

A

KREO

VISION

BRIO

BRIO Mirror

BRIO Special

23

23

23

23

23

33

32

32

32

32

34

CREATIVE
Guida alla scelta
Guida alla scelta

34

Scegli per destinazione d’uso:
Choosing depending on the use destination: 

Scegli per qualità tecniche:
Choose depending on the technical qualities:

Scegli il pavimento che incontra al meglio le tue esigenze: Skema ti offre una gamma molto ampia di 
alternative, dalle differenti caratteristiche prestazionali, estetiche ed economiche, in grado di soddi-
sfare qualsiasi tipo di necessità dall’uso abitativo agli spazi commerciali. 

Choose the better fl ooring for your needs: Skema offers a wide range of products with different 
performing, aesthetic and economic characteristics to meet any use from domestic to commercial 
places.

Lo schema in questa pagina vi permette di mettere a confronto le prestazioni tecniche dei nostri 
pavimenti per una scelta consapevole e ponderata. 
I dati tecnici potrebbero subire modifi che senza obbligo di preavviso. Per tale motivo in fase di ordi-
ne richiedere la scheda tecnica aggiornata o conferma della validità dei dati a listino.

This table allows to compare the technical performances of our fl oorings to make a careful choice.
Technical details can be modifi ed without notice. Please ask Skema Technical department for a con-
fi rmation of their validity before ordering.

Per scegliere tra le innumerevoli proposte Skema il pavimento che fa per te, abbiamo classifi cato in 
una tabella i prodotti sulla base delle loro caratteristiche e della loro destinazione d’uso (ad esempio 
in relazione alla qualità del supporto e resistenze superfi ciali. Ogni prodotto viene valutato con un 
grado di compatibilità che va da 1 (appena suffi ciente) a 6 (ottimo).

In order to choose the right fl ooring from the unlimited proposal Skema offers, we have created a 
table where our products are classifi ed depending on their characteristics and their use destination 
(quality of the support or surface resistance, for instance). Each product is evaluated with a degree of 
compatibility ranging from 1 (barely suffi cient) to 6 (excellent). 

Scegli per destinazione d’uso.
Choosing depending on the use destination.

• • • • • •• •

• • • • •• • •

• • • • •• • •

• • • •• • • •

• • • • •• • •

KREO

VISION

BRIO

BRIO Mirror

BRIO Special

• • • • • •• • • • • •

• • • • •• • • • • ••

• • • • •• • • • • ••

• • • •• • • • • •• •

• • • • •• • • • • ••

• • • • • •• • • • • •

• • • • •• • • • • ••

• • • • •• • • • • ••

• • • •• • • • • •• •

• • • • •• • • • • ••

C
KIT

ENTRATE
RECEPTIONS

SOGGIORNI
LIVING ROOMS

EN 13329:2
AP

Resi
all’ab

Ab
resi

A
ABRASI

Classifi cazione d’uso
Class of Use

EN 13329:2006+A1:2008
EN 685:2007

Domestico
Residential

EN 13329:2006+A1:2008
EN 685:2007

Commerciale
Commercial

Scegli per qualità tecniche.
Choose depending on the technical qualities.
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Antistatic
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≤ 18 % (average value 9%)

≤ 18 % (valore medio 9%)
≤ 18 % (average value 9%)
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≤ 18 % (average value 9%)

 Grado 5 Grado 5 Grado    4
 Grade 5 Grade 5 Grade    4

    Grado 5 Grado 5 Grado    4
 Grade 5 Grade 5 Grade    4

 Grado 5 Grado 5 Grado    4
 Grade 5 Grade 5 Grade    4

    Grado 5 Grado 5 Grado    4
 Grade 5 Grade 5 Grade    4

 Grado 5 Grado 5 Grado    4
 Grade 5 Grade 5 Grade    4

Scala dei blu    6 
Blue scale    6

Scala dei blu    6
Blue scale    6

Scala dei blu    6
Blue scale    6

Scala dei blu    6
Blue scale    6

Scala dei blu    6
Blue scale    6

Scala dei grigi    4
Grey scale    4

Scala dei grigi    4
Grey scale    4

Scala dei grigi    4
Grey scale    4

Scala dei grigi    4
Grey scale    4

Scala dei grigi    4
Grey scale    4

Nessun danno
No damage

Nessun danno
No damage

Nessun danno
No damage

Nessun danno
No damage

Nessun danno
No damage

Nessun danno
No damage

Nessun danno
No damage

Nessun danno
No damage

Nessun danno
No damage

Nessun danno
No damage

Si
Yes

Si
Yes

Si
Yes

Si
Yes

Si
Yes

Si
Yes

Si
Yes

Si
Yes

Si
Yes

Si
Yes

Sigil Lock System

Sigil Lock System

Sigil Lock System

Sigil Lock System

Sigil Lock System

Grado 4
Grade 4

Grado 4
Grade 4

Grado 4
Grade 4

Grado 4
Grade 4

Grado 4
Grade 4

Classe Cfl -s1
Class Cfl -s1

Classe Cfl -s1
Class Cfl -s1

Classe Bfl -s1
Class Bfl -s1

Classe Bfl -s1
Class Bfl -s1

Classe Bfl -s1
Class Bfl -s1

≤
≤

≤
≤

≤
≤

≤
≤

≤
≤
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UFFICI
OFFICES

NEGOZI
SHOPS

LOCALI PUBBLICI
PUBLIC AREAS

ALBERGHI
HOTELS

PALESTRE
GYMS

SCUOLE
SCHOOLS

ESPOSIZIONI
EXHIBITIONS

CUCINE
KITCHENS

CAMERE
BEDROOMS

RNI
OMS

EN 14041/2004
(AC: 2006)

EN 13501-1

HDF 
Supporto
Support

EN 13329:2006+A1
APP. G

EN 438-2/2005
(par. 26)

EN 438-2/2005
(par. 27)

EN 424/2001 EN 425/2002EN 13329:2006+A1:2008
APP. F

SOTTOPAVIMENTI
INCORPORATI
INCORPORATED
UNDERFLOOR

EN 13329:2006+A1:2008
APP. E

Resistenza 
all’abrasione

Abrasion
resistance

Resistenza 
all’impatto

Impact
resistance

Tipo di 
incastro
Type of

joint

Progetto 
Advanced
Advanced

Project

Comportamento 
elettrico

Static electrical 
behaviour

Reazione 
al fuoco

Fire Reaction

Qualità HDF 
del pavimento
HDF Quality of 

the Flooring

Rigonfi amento 
di spessore

Thickness swelling

Resistenza 
alle macchie

Stain resistance

Resistenza 
alla luce

Light resistance

Effetto di 
una gamba 
del mobile
Effects of

furniture legs

Effetto di 
una sedia 
con rotelle
Effects of
chairs with 

castors

Adatto 
riscaldamento 
a pavimento

Suitable
for radiant 

heating

AC IC
IMPACT CLASSABRASION CLASS

EN 438-2/2005
(par. 30)

Resistenza 
alle bruciature

di sigaretta
Cigarette burn 

resistance

A1:2008
07
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ial

Gruppo 1  Gruppo 2  Gruppo 3
Group 1 Group 2 Group 3
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PROGETTO OPEN ART
Riproduzioni di opere d’arte e soggetti di fantasia
Reproduction of works of art and fantasy subjects

“L’arte non riproduce ciò che è visibile, ma rende visibile 
ciò che non sempre lo è”. Paul Klee.

L’innovativo sistema Open Art di Skema è dedicato 
all’esaltazione dell’individualità e della creatività di cia-
scuno. Grazie ad una sofi sticata tecnologia è infatti pos-
sibile decorare il proprio pavimento con loghi aziendali 
o collezioni a tema, personalizzarlo utilizzando qualsiasi 
immagine o disegno e perfi no renderlo unico con una 
reinterpretazione di un’opera appositamente realizzata 
da un artista. Con Open Art l’unico limite è la tua fan-
tasia.

“Art does not reproduce what we see; rather, it makes us 
see.” - Paul Klee 

 The innovative Skema Open Art system is dedicated to 
the individuality and creativity. A sophisticated techno-
logy allows decorating your fl ooring with company lo-
gos or other subjects, customizing it by using any image 
or picture, and making it unique with a reinterpretation of 
a work specifi cally designed by an artist. With Open Art, 
imagination is your only limit.
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Art Collection trae spunto da ogni opera individuando-
ne 4/5 aree di riferimento. Queste ultime vengono ac-
quisite dal sistema e di volta in volta ricombinate in un 
“patchwork” sempre unico e attento agli accostamenti 
degli elementi fra di loro, capace di ricreare in ogni rea-
lizzazione l’emozione dell’opera originaria.

Each Art Collection fl ooring is inspired by a canvas, whe-
re 4 or 5 reference areas are identifi ed, then taken and 
combined in a unique patchwork pattern. Each installa-
tion thus recreates the emotions of the original artwork.
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PROGETTO OPEN ART
Riproduzioni di opere d’arte e soggetti fantasia
Reproduction of works of art and fantasy subjects

Open Art è un atelier per realizzare i tuoi progetti, rende possibile la riproduzione sull’intera 
realizzazione di un’opera d’arte, una fotografi a, un disegno o qualsiasi elemento grafi co di 
propria scelta, in modo da associarne il signifi cato all’ambiente da personalizzare. In queste 
pagine alcuni esempi di realizzazioni personalizzate con progetti esclusivi e originali: la Sala 
di Astronomia del Museo di Storia Naturale a Montebelluna (TV), il pavimento con il famoso 
disegno dell’ ”Uomo Vitruviano” riprodotto nell’ingresso della mostra “Le macchine di Leo-
nardo” a Jesolo (VE) e il pavimento scenografi co al Museo di Storia Naturale di Venezia con 
la riproduzione della mappa antica dell’esploratore Giovanni Miani.

Open Art is an atelier that makes your projects come true. It allows reproducing a work of 
art, a photograph, a drawing or any graphic of your choice on the whole fl oor surface, thus 
customizing your environment. In these pages there are some examples of exclusive and ori-
ginal customized projects: the Astronomy Hall of the Natural History Museum in Montebellu-
na (TV), the fl oor with the famous drawing of the ‘”Vitruvian Man” at the entrance of the exhi-
bition “ Leonardo’s Machines “ in Jesolo (VE), and the spectacular fl oor at the Natural History 
Museum in Venice with the reproduction of the ancient map of the explorer Giovanni Miani.
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La fi nitura lucida di grande effetto, 
in grado di valorizzare ogni am-
biente.

The glossy fi nishing creates a special 
effect that enhances any place.

La fi nitura con leggere texture 
naturali che acquistano un 
particolare effetto cromatico.

The fi nishing with a light natural texture 
and a special chromatic effect.

La fi nitura che ripropone la 
superfi cie di resine o lamiere 
acidate riprodotte con effetti 
tridimensionali naturali e materici.

The fi nishing that brings back resin or 
acid metal surfaces with natural three-
dimensional and material effects.

La fi nitura che riproduce la lavo-
razione geometrica dei tessuti esal-
tandone gli intrecci e la bellezza.

The fi nishing that reproduces the geo-
metric work of the textiles, enhancing 
the weave and beauty.

La fi nitura che imita fedelmente 
la sensazione tattile e visiva della 
vera pelle.

The fi nishing that faithfully imitates the 
feeling and look of real leather.

Classica fi nitura con imitazione 
poro legno.

Classic fi nishing with wood pores 
imitation.

FINITURE DI SUPERFICIE / SURFACE FINISHINGS

 fi nishing 

BRIO MIRROR 
 fi nishing 

SKIN
 fi nishing 

ELITE
 fi nishing 

SATIN
 fi nishing 

PELLE
 fi nishing 

WOOD 
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La fi nitura dal piacevole 
effetto anticato spazzolato.

The fi nishing with a pleasant brushed 
antique effect.

La fi nitura estremamente 
realistica grazie alle venature in 
rilievo effetto “materico”. 

The fi nishing material surface effect.

La fi nitura dai particolari rifl essi 
traslucidi che conferiscono una 
maggior valorizzazione del decora-
tivo sottostante migliorandone la 
resa estetica.

The special fi nishing with translucent 
refl ections improving the aesthetic of 
the décor.

Groove è una fi nitura capace di 
esaltare al massimo la componente 
materica del decorativo attraverso 
un effetto di profondità e incisione 
dato da forti linee che marcano la 
superfi cie del decorativo ricreando lo 
stesso risultato presente sul marmo o 
sulla pietra naturale.

The fi nishing best enhancing the material 
features of the decor through an effect of 
deepness and engraving, given by strong 
marks on the surface like in real marble or 
natural stones.

Finitura caratterizzata da importanti 
linee di demarcazione superfi ciale che 
si incrociano con le venature longitudi-
nali del legno, capace di dare un reale 
effetto di tridimensionalità 
al pavimento.

Finishing characterized by special 
marks on the surface crossing 
the wood grains, thus giving to the 
fl ooring a real three-dimensional effect.

La fi nitura dall’effetto opaco 
che rende il legno in tutte le sue 
sfumature ancora più realistico e 
naturale.

The mat fi nishing bringing out the 
natural effect of the wood. 

 fi nishing 

WILD
 fi nishing 

GEO
 fi nishing 

FEEL
 fi nishing 

GROOVE
 fi nishing 

CROSSING WOOD
 fi nishing 

REAL WOOD
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KREO COLLECTION
REAL WOOD fi nishing CROSSING WOOD fi nishing

204 
Kingston

202 
Graffi ti

203 
Kindu

201
Dark Shadow

200 
Teak Malysia

VISION COLLECTION
SKIN fi nishing WILD fi nishing

GROOVE fi nishingFEEL fi nishing

3292
Ice Resin

707
Winter 

3278
Grigio Stone
Stone Grey

703
Iceberg

3275 
Cemento Grezzo
Raw Cement

704
City

3192
Grigio Beton
Beton Grey

3276
Acid Metal

706
Grey Krypton

3279
Dark Acid Metal

705
Vulcan Krypton

708
Ice River

CREATIVE
Tutti i DECORATIVI delle collezioni
All the DECORS of the collections

Una tavola riassuntiva di facile consultazione che contiene tutti i decorativi Creative suddivisi per Collezione e per Finitura. Ed ora scegli quello che preferisci!
A summary table easy to use containing all the decors of the Creative line divided by collection and fi nishing. And now choose you favourite!
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BRIO COLLECTION

BRIO MIRROR COLLECTION

SKIN fi nishing

MIRROR fi nishing

BRIO SPECIAL COLLECTION
fi nishing

ELITE fi nishing

WOOD fi nishingSATIN fi nishing PELLE fi nishing

4490
Metal Wood Pegaso

3292
Ice Resin

001 
Bianco
White

3279
Dark Acid Metal

3279
Dark Acid Metal

4491
Metal Wood Orion

3278
Grigio Stone
Stone Grey

3318 
Textile Denver

3316
Alphabet-1

3278
Grigio Stone
Stone Grey

3192
Grigio Beton
Beton Grey

3317
Textile Boston

3320
Cross Fiber Grey

3275
Cemento Grezzo
Raw Cement

3276
Acid Metal

3314
Old English

3319
Cross Fiber Carbon

3192
Grigio Beton
Beton Grey

3279
Dark Acid Metal

Estensione dei decorativi standard della gamma Brio.
Extension of the standard decors of Brio collection

4467
Zebrano Vulcan

3192
Grigio Beton
Beton Grey

3293
Metal Storm

3276
Acid Metal

3276
Acid Metal
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CREATIVE
Perchè scegliere un pavimento in laminato?
Choosing a laminated fl oor: why?

PRODOTTO CERTIFICATO
CERTIFIED PRODUCT

Skema ha ottenuto importanti certifi cazioni a livello in-
ternazionale. Monitorando le caratteristiche di prove-
nienza e di lavorazione delle materie prime e dei semi-
lavorati utilizzati per la realizzazione dei propri prodotti, 
e attraverso un sistema di gestione aziendale avanzato, 
garantisce al cliente una elevata qualità dei prodotti e 
dei servizi offerti.

Skema obtained important international certifi cations. By 
monitoring the characteristics of origin and processing 
of raw and semi-fi nished materials used for manufactu-
ring products, and through an advanced business mana-
gement system, Skema is able to guarantee high quali-
ty products and services to the customers.

RESISTENZA E DURATA
STRENGHT AND DURABILITY

Sono pavimenti progettati per offrire il massimo della re-
sistenza all’usura, agli urti, alle macchie, all’umidità. Per 
questo sono adatti a coprire ampi spazi conservando nel 
tempo l’integrità della superfi cie indipendentemente dal 
decorativo prescelto.

These fl oorings offer high resistance to abrasion, im-
pacts, stains, and humidity. They are suitable for covering 
large areas while maintaining the integrity of any surface 
decor over time.

QUALITA’ E PRATICITA’ D’USO
QUALITY AND CONVENIENCE

I pavimenti in laminato privilegiano la praticità, non sono 
delicati, infatti non richiedono manutenzioni particolari. 
Consentono di rivestire anche un pavimento preesisten-
te, con notevole risparmio di tempo e di costi di mano-
dopera.

Laminated fl oorings provide convenience: they are not 
delicate and do not require special maintenance. They 
can be installed also above existing fl oorings, with consi-
derable savings in time and labour costs.

IGIENE E PULIZIA
HYGIENE AND CLEANING

Le superfi ci possiedono proprietà antistatiche favorevoli 
per la prevenzione di allergie e sono facilmente lavabili.

The surfaces have antistatic properties good for the pre-
vention of allergies and are easily washable.
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CREATIVE + PROGETTO ADVANCED
Una gamma di sottopavimenti per aumentare le prestazioni di isolamento
CREATIVE + ADVANCED PROJECT: A range of mattresses to increase the insulation performances. 

Con il progetto Advanced è possibile scegliere una gam-
ma completa di sottopavimenti studiati appositamente 
per risolvere casi specifi ci e migliorare le performance 
generali nei confronti delle caratteristiche oggi più senti-
te: isolamento acustico, temperatura e consumo energe-
tico, rispetto dell’ambiente. Potrete scegliere tra 3 pro-
poste diversifi cate di sottopavimenti: Comfort, Natural 
e Superior. Le doghe vengono già direttamente fornite 
con il materassino incorporato scelto.

With the Advanced project, you can choose among a full 
range of mattresses specifi cally designed for any solution 
and for improving the performances concerning sound 
insulation, temperature, energy saving and environmen-
tal respect. 3 different proposals of mattresses: Com-
fort, Natural and Superior. The fl oor is provided with 
the mattress already incorporated on the back of the 
plank.

ISOLAMENTO ACUSTICO
SOUND INSULATION

RISPETTO PER L’AMBIENTE
ENVIRONMENTAL RESPECT

UN PAVIMENTO DALLE ALTE PRESTAZIONI: TUTTI I VANTAGGI
A FLOOR WITH HIGH PERFORMANCES: ALL THE ADVANTAGES

RISPARMIO ENERGETICO
ENERGY CONSUMPTION

ISOLAMENTO NATURALE
NATURAL INSULATION

Advanced Natural

Sottopavimento realizzato in schiuma di polietilene reticola-
to. Materiale riciclabile che applicato sul retro della doga in 
laminato contribuisce alla riduzione del rumore da cammi-
namento e funge da isolante in un ambiente domestico che 
non ha particolari esigenze.
Mattress made   of cross-linked polyethylene foam. It is re-
cyclable. It contributes to walking noise reduction and acts 
as an insulator in home environments with basic needs.

Sottopavimento realizzato in agglomerato di sughero natu-
rale, nel quale alle normali prestazioni di isolamento acu-
stico rispetto alla stanza sottostante e ai benefi ci effetti sul 
rumore da calpestio si aggiunge la scelta di un prodotto 
naturale emission-free, durevole e riciclabile.
Mattress made   of cork agglomerate, which is a natu-
ral, emission-free, durable and recyclable product, perfor-
ming sound insulation downward and walking noise reduc-
tion. 

Sottopavimento elastico realizzato in agglomerato mine-
rale naturale selezionato, che si caratterizza per le migliori 
performance combinate: ottime prestazioni di isolamento 
acustico verso la stanza sottostante, riduzione del rumore 
da camminamento, alto comfort. Il più adatto per un riscal-
damento a pavimento.
Elastic mattress made   of selected mineral agglomerate, cha-
racterized by the best combined performances: excellent 
sound insulation downward, walking noise reduction, high 
comfort. The most suitable mattress for radiant heating.

Advanced SuperiorAdvanced Comfort
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CREATIVE
Semplice da posare: ti permette di trasformare in breve tempo la tua abitazione
Easy to install: you can transform your house very quickly

Il segreto di una posa rapida e precisa
The secret of a quick and precise installation

Skema è il pavimento che stavate cercando! Il desiderio di cambiare il pavimento è sempre 
stato associato a fastidi e scomodità, ma oggi bastano solamente poche ore per rinnovare la 
vostra casa con un pavimento di elevata qualità, elegante e di facile posa. 
Oltre a fornirvi un pavimento di effetto e stabile, Skema vi offre accessori coordinati alle es-
senze di legno e al colore, che vanno a completare l’opera con soluzioni di grande impatto 
visivo.

Skema is the fl ooring you are looking for! Now you can change your fl oor in a few hours and 
renew your house with a high quality and elegant product that is very easy to install.
Skema also offers accessories coordinated with the wood decors of the fl ooring to fi nish at 
best the installation.

Grazie allo specifi co incastro Sigil Lock System, profes-
sionale e preciso la posa dei pavimenti Skema risulta 
sempre rapida e agevole. Skema, infatti, in considerazio-
ne delle diverse esigenze di posa e delle caratteristiche 
dimensionali e tecnico-strutturali della doga ha studiato 
un incastro innovativo in grado di offrire la massima resa 
prestazionale e un risparmio nel tempo di posa.

With the special professional and precise Sigil Lock Sy-
stem joint, laying Skema fl oorings is always quick and 
easy. Considering the installation needs and the techni-
cal, structural and dimensional characteristics of the tiles, 
Skema has studied an innovative joint offering high per-
formances and savings in installation time.

Tipo d’incastro
Joint

SIGIL 
LOOK SYSTEM
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ACCESSORI
Sistema pavimento Skema
Skema fl ooring system

Oltre a fornirvi un pavimento di effetto, Skema propone 
una ricca gamma di accessori che vanno a completare 
l’opera con soluzioni di grande impatto visivo. Un pavi-
mento nuovo signifi ca una soluzione completa , in cui 
accessori coordinati quali profi li scala, battiscopa, giunti 
di dilatazione e profi li angolari contribuiscono a creare 
un ambiente bello e armonioso in cui vivere. 
E’ per questo motivo che Skema ha studiato nuove linee 
di accessori abbinati alle collezioni di pavimenti Creative. 
Tinte unite in colori classici con fi nitura lucida o opaca 
che si adattano a tutti gli stili (bianco, nero, grigio chiaro, 
grigio medio, grigio scuro) e colori trendy in tinte metal-
liche (alluminio, bronzo, carbon metal) studiati per abbi-
namenti con i pavimenti delle collezioni design. Ideali in 
ambienti moderni e raffi nati che richiedono un grande 
effetto estetico.   

Skema has a wide range of accessories coordinated with
the fl ooring decor, such as Stair Noses, Skirting Boards,
Expansion Joints and Angle Profi les to fi nish at best the
installation. wSkema studied new lines of accessori-
es matching to Creative fl oorings. Classical plain co-
lours with glossy or matt fi nishing suitable for all sty-
les (white, black, light grey, medium grey, dark gray) 
and metallic trendy colours (aluminium, bronze, car-
bon metal) created for matching to design fl ooring 
collections. They are ideal for modern and sophistica-
ted spaces requiring a great aesthetic effect.

BATTISCOPA TREND
SKIRTING BOARD TREND

BATTISCOPA LOOK TRENDY
SKIRTING BOARD LOOK TRENDY

BATTISCOPA TIME TRENDY
SKIRTING BOARD TIME TRENDY

GIUNTO DI DILATAZIONE
EXPANSION JOINT 

PROFILO PER DISLIVELLO
SPLICE PROFILES 47
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Innovare per vincere
Innovate to win

Skema ha rinnovato profondamente la sua fi losofi a, trasformandosi da azienda di prodotto a 
fornitore di sistemi integrati per gli spazi abitativi e lavorativi: pavimenti e rivestimenti che si 
integrano alla perfezione, costruendo una “sfera vitale” che mette in primo piano il benessere 
del cliente.
Per raggiungere questo obiettivo, Skema tiene sotto controllo l’intero processo realizzativo, 
dalla consulenza progettuale, ai severi test di prodotto effettuati dal laboratorio interno, alla 
posa in opera fi nale. 
Skema, oltre ad avere la propria organizzazione certifi cata Iso 9001, ha recentemente conse-
guito la certifi cazione ambiantale Iso 14001 con l’obbiettivo di migliorare le proprie prestazio-
ni ambientali e realizzare prodotti mediante processi rispettosi dell’ambiente ed operanti in 
conformità alla legislazione vigente.

Skema has deeply modernized its philosophy and from a mere supplier of products has beco-
me a provider of integrated systems for living and working spaces. Floors and wall coverings 
blend into perfection, creating a “vital sphere” where the customer’s well-being stays at the 
forefront.
To attain this goal, Skema keeps its entire production process under control: from the design 
consultancy and the strict product testing carried out by the in-house laboratory, to the fi nal 
installation.
Beside a certifi ed quality management System according to Iso 9001, Skema has recently 
obtained the environmental certifi cation ISO 14001 testifying Skema continuous care towards 
the environment and in accordance with the current legislation.



RICERCA
RESEARCh

La ricerca costante è il segno distintivo della 
mission dell’azienda. Una ricerca di innova-
zioni tecnologiche per rendere le soluzioni 
produttive sempre più pratiche e durature, e 
una ricerca nel settore del design per offrire 
a clienti e progettisti idee e proposte sempre 
attuali. 
Ongoing research is the distinguishing mark 
of the company mission. Its search for techno-
logical innovations makes its flooring solutions 
increasingly practical and long-lasting. Re-
search in the design sector offers increasingly 
fashionable ideas and proposals to customers 
and designers.

PRODUZIONE
PRODuCTION

I prodotti Skema sono realizzati utilizzando le 
più moderne tecnologie, applicando tecniche 
di finitura superiore che permettono di otte-
nere superfici con un’eccezionale resistenza. 
Skema rispetta l’uomo e l’ambiente, perché 
utilizza materie prime naturali che non emetto-
no sostanze nocive.
Skema floorings are manufactured by using the 
most modern production technologies and by 
applying advanced finishing techniques that 
are able to create surfaces featuring excep-
tional durability. Skema respects humans and 
environment by using natural raw materials 
that do not emit harmful substances.

FORmAZIONE
TRAINING

Grazie all’assistenza offerta dall’ufficio tecnico, 
Skema è in grado di supportare i suoi clienti 
in ogni fase progettuale. Dalla stesura delle 
voci di capitolato ai rilievi in cantiere, perso-
nale costantemente aggiornato sarà in grado 
di affiancarli per garantire la buona riuscita 
dell’opera.
Thanks to the assistance offered by its techni-
cal office, Skema is able to support its custom-
ers in every project phase. From drawing up 
specifications to on-site surveys, constantly 
updated professionals are able to be at the 
customers’ side to guarantee success in their 
work.

SVILUPPO
DEVELOPMENT

Ogni prodotto Skema viene testato secondo 
le più severe normative e secondo i rigorosi 
standard di qualità che l’azienda si è autoim-
posta, per garantire ai consumatori una qualità 
superiore sotto ogni aspetto.
Every Skema product is tested according to 
the strictest regulations and the highest qual-
ity standards the company has set for itself in 
order to guarantee to consumers a superior 
quality.

CERTIFICAZIONI
CERTIFICATIONS

Le caratteristiche tecniche e progettuali dei 
prodotti Skema li rendono performanti, robusti 
e durevoli nel tempo, limitando le esigenze di 
manutenzione. I prodotti vengono inoltre sot-
toposti a numerosi e severi test di qualità che 
ne garantiscono la superiorità anche rispetto 
alle specifiche previste dalle normative.
The technical and design features of Skema 
products make them top-performing, strong 
and lasting over years, so maintenance re-
quirements are limited. The products also un-
dergo many strict quality tests that guarantee 
their superiority, even with regard to the speci-
fications required by regulations. 

ASSISTENZA
ASSISTANCE
 
Un programma attento di formazione ha dato 
vita a un team di professionisti del montaggio 
in grado di risolvere ogni problematica della 
posa in opera  delle soluzioni integrate Skema 
con interventi rapidi ed efficaci.
A careful program of training has created a 
team of professionals that can solve every in-
stallation problem concerning Skema prod-
ucts with rapid and effective actions.
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Skema srl · Via dell'Artigianato, 8
31047 Ponte di Piave (TV) - Italy
Tel. +39 0422 858511
Fax +39 0422 858505

Numero Verde 
800 378776
www.skema.eu
info@skema.eu
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